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A BÁCS-BODROGH MEGYEI EGYESÜLT ELLENZÉK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.
Megjelenik hetenkint kétszer: Vasárnap és csütörtökön.

Szerkosztőséfl és Kiadóhivatal: 
A h«J»i utczával HZcmlcUztl Falczlonn-féle ház, 

hova minden, a lap szellemi es anyagi részét illető köziemé 
nyék intezendók es minden dijak fizetendők.

Mi bajuk van Eötvösöknek ?
Ismételjük csak rövidesen a tör

ténteket. Eötvös Károly a független
ségi és 48-as pártkör elnökségétől szo
lid nyomással elmozdittatott. A boszus 
Coriolán hadat toborzott s támadni 
készült saját fészkét.

Ekkor fölemelte tiltó kezét Kos
suth Lajos, — a haza atyja, mint 
hajdanában Volumnia, a haza anyja 
tette. Coriolán zokogva borult anyja 
keblére s Róma mentve lön.

Eötvös elment Turinba vezekelni 
s a függetlenségi s 48-as pártkör felé 
pálmaággal közeledett. A különbség a 
kettő között csak az, hogy Coriolán 
igazán, lelke mélyéig meghatva hódolt 
meg nemesb énje előtt, mig ellenben 
Eötvös Károly prókátort furfanggal 
színié a békülés hajlamait s alattom- 
ban kibúvó ajtót keresett. A független
ségi s 48-as pártkör megbízottai el
mentek a legszélsőbb határokig enge
dékenység s odaadásban. A mit Eötvö
sük diktáltak, — azt vakon aláírták. 
A. béke — és Kossuth kedvéért. Eötvös 
Károly már-már fogva volt a saját há
lójában.

TÁRCZA.
9■

Csákot raboltam s ajkaid 
Viszonzák csókomat, 
Selyemszerü szép fürtjeid 
Elfödték váltamat.

S vájjon közöttünk, — mondd — ki volt, 
Akkor a boldogabb,
Midőn viszonzva csókjaid,
Keblemre zártalak? . . .

Se én, se te, szép angyalom
— Szivem reá emigy felel, — 
No. mert nem loptuk csókjaink, 
Csak kapva-adva vettük el I

Ifi. Kublee Á.

Felelős szerkesztő:

DR, MAOÁR GYULA.

Ekkor a prókátort átlátszó furfang 
egy egészen közönséges, de biztos fo
gást eszelt ki.

Nem elég az, hogy a régi pártot 
szembe állitlota a békealkudozások révén 
az Ugron-párttal s hadilábra helyezte 
a nemzeti párttal, nem elég, hogy 
megalázó föltételekét szab a régi párt 
elé, de egyúttal azt is kötelező párt
határozattá óhajtja emelni, hogy a 
polgári házasságot, — illetve a kor
mány egyházpolitikai javaslatait akár 
jók, akár rosszak lesznek — meg kell 
szavazni.

Hanem hát itt aztán megszűnik 
minden kétség s habozás, s a ki még 
most se lát bele Eötvösék blattjába, 
az vak, vagy legalább is nagyon rö
vidlátó.

Senki nincs ugyanis, — a ki az 
igazi liberalizmus hive, — ki a kormány
nak egyházpolitikáját elvben ne támo
gatná.

Mind ama reformok, melyek e ré
ven a Ház. asztalára kerülnek, megér
demlik a támogatást, föltéve, hogy ne
vüknek megfelelnek. De vájjon ki van-e 
zárva az, hogy a kormány szorittatva

Subavásár.
— Életkép. —

Még mikor eladta a termést, kimond 
ta Halbőr János, hogy subát rész. A régi 
nem jó, uj kell.

Tudvalevő, hogy a suba szükséges 
bútordarab parasztikul embernek. Szék, 
ágy, párna, díván, télen kályha, nyáron 
jégverem, az. neki; omii lehet a bőrén, 
meg húst aszalni rajta s he belekötik * 
serdülő legényt, elhagyja a harmadnapos 
hideg.

Azután, ha beleültetik a gyeroket, az 
annak gyönyörűség. Meg hát egy suba, 
egy szépen kivarrott irhás-suba díszruha 
Ünnepnapokon, czifraság, tanyai Mukart 
bokréta, ha föl van akasztva a szobában 
s tekintélyt szerző állapot, ha a ránczai 
közt komoly állásba helyezi magát a gazda.

S miután úgy történt a dolog, hogy 
a másik Buba, a régi elpusztult: indokoltan 
mondta ki a határozatot Halbör, hogy uj 
subát kell venni.

Ennélfogva ma korán reggel felül a 
kocsiba, Halbör János, a felesége, meg a 
fia. Ugyanakkor a szomszéd tanyáról meg
indul a szomszéd és két koma.

■Előfizetési árak:
Egész évre 8 frt — Félévre 4 frt — Negyedévre 2 írt 

Néptanítóknak egész évre 6 frt Félévre .3 frt Negyedévre 1*50  
Egyen azAin Ara 10 kr.

a főrendiház katholikus ellenzékétől, 
Rómától, sőt talán az udvari körök
től is, oly javaslatot terjeszt a Ház 
elé, mely minden inkább, semmint li
berális egyházpolitika 1

Eötvös egy esetre is támogatni 
akarja azt s szeretné, ha a nagy, kom- 
pact függetlenségi s 48-as párt is meg
szavazná. Mit jelent ez ?

Azt — hogy Eötvös farkasbőrbe 
bujt báránykája a kormánynak, a ki 
külsejével a támadó vadállatot tünteti 
föl, de majd a küzdelemben gyengéd 
bégetést fog hallatni. Végre is — min
dig az a kérdés a kormánynyal szem
ben, hogy bizunk-e benne ?

Ez teremti meg a pártokat ? Ha 
bízunk benne s politikájában, akkor 
mi szükség frontban állani s az ellen
zéki padokról szavazni mellette ?

Ha ellenben nem bízunk se benne, 
se politikájában, akkor leköthetjük-e 
magunkat már előre is, hogy jónak 
hirdetett javaslatait megszavazzuk 1

Eötvös hiába fejtegeti a kormány
párt közjogi állásának különböző vol
tát a függetlenségi s 48-as pártétól.

Ez a különbség csak akkor ad

Csöndes nyári reggel van, élénk síel' 
lő szalad végig a füvek fölött. Halbör jó
kedvben érzi magát és pipára gyújt.

A kocsik megindulnak a város felé 
s e közben szó esik a subáról. Előbb el*  
beszélik a múltat, a nagy időt, amit az1 
eddigi suba átélt.

Nem lehet mondani, hogy valami kü
lönös suba lett volna, de azért becsülettel 
megállta a sarat, s érdemes arra, hogy 
néhány szót vessenek utána.

A városban aztán megáll a kocsi va*  
lamelyik szűk utczábau, szokott helyén a 
tanyai népnek. A kocsikat őrizni ott 
marad a legény.

Halbőr János pedig az asszonnyal, a 
komákkal és a szomszéddal megindul. Ko
moly menet ez. Halbör vau közblll s a 
hogy lépdel, határozott mozdulatok kísé
retében veri ki a pipát.

Azonban a hogy menne, egyezerre 
megáll. Ijedten kotorász a zsebében.

— Hopp-hó mondja. — Hol a pénz.
A pénzt elő kell venni. Halbőr bizto

san tudja, hogy meg van, de hát azt lát
ni kell.

— Hát peroze, perese — feleli a koma,
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jogot neki az ellenzéken maradni, ha ! 
abból teljes bizalmatlanságot von le a 
kormány iránt.

Az igazi függetlenségi s 48-as 
párti hazafi soha, egy perczig se fogja 
elhinni, hogy az a párt, mely a ki
egyezés alapján áll, valamely jót is 
alkothat ? — Legalább is bizalmat
lansággal tekinti ténykedését mindad
dig, mig alapos meggyőződést nem 
szerez arról, hogy csakugyan jó és , 
követendő az, a mit elébe tár.

De a ki föltétlenül megbízik a 
kormány Ígéretében, legyen az az Ígé
ret akármily hangzatos, akármily csá
bitó, az. csak telivér mameluk, még 
kormánypártinak is tulloyalis.

És ilyen Eötvös !

És ilyennek szeretné Eötvös a 
régi pártot átalakítani. A függetlenségi 
s 48-as pártból mainelukokat akar te
remteni.

Miért is ne tenné, ha tehetné ? ,
Wekerle ezt a biztos 100 szavazatot [ 
köszönettel fogadná s ki tudja, mily 
érdemeket nem szerez ilyként Eötvösi

Csakhogy nem oda Buda. A füg
getlenségi s 48-as párt szeme kinyil- 
lott s igy Eötvös legjobb esetben is 
csak azt a 20 szavazatot mutathatja I 

be az Urnák, a mely nyomdokát kö
veti, ha ugyan ott is világosság nem 
támad s a személyi politika e nyilván
való intriguája kudarczot nem vall.

A mi — hogy bekövetkezzék: 
Kossuthtal az egész nemzet szívből 
óhajtja!

Baráczius Mihály uram. — Meg kell azt 
némi.

Megnézik. Ott a pénz egy rakásban, 
szépen kisimogatott ötösök, tizesek s na
gyobb csomó egyes, tetszetöség okáért át
kötve madzaggal.

Megindulnak újra és mennek addig, 
mig odaérnek a subásokhoz. A derék nagy 
subák ott vannak kiterítve a kövezetre a 
ezörtis felükkol kifelé. Halbör a csapat 
élére áll s először úgy lntmel ámmal 
mennek végig a subák között. A sor 
végére érve megállnak s szemhunyoritás- 
sal kéri Halbör a szakvéleményeket.

— A szélsőhöz — mormogja lassan 
a koma.

— A szélsőhöz •— hagyják helyben a 
többiek.

Elmennek a két aor közt, éa megáll
nak a szélső suba előtt.

— Suba köll — mondja Halbőr 
János.

— Hát hiszen van itt elég — feleli 
a subagyáros. — Teszem azt, ez a legfelső 
itt mindjárt. Kályha ez, nézze kelmed, va
lóságos kályha.

Halbőr lehajol és végigaimitja hosz- 
szán, szőrmentében a subát. A keze nyo
mán meglapulnak a fehéres szálak éa si
mán egymásra borulnak. 8 ahogy a nap
fény rájuk vetődik, mogragyognak.

Párbaj.*)
Nem polémia, csak egy kis nézet

eltérés a „Zombor és Vidéke" julius 
30-án megjelent számának vezérczik- 
kétől.

Nem tudnék a mathematica örök 
törvényei közül egyet sem említeni, 
amely igazabb volna, mint: „bárki
nek is joga vagyon bárkire is folyton 
ránézni."

Csakhogy az eset nem mindig ez.
Felebarátunk ugyanis nem délben 

megy el, hanem délután, nem is any- 
nyira auflágos paszulyt enni, mint in
kább azt elemészteni, nem is egyedül, 
hanem 20 éves gyönyörű arájával a 
karján, nem is kocsmába, hanem a 
ligetbe sétálni.

Amint sétálnak, jön bő plundrá- 
val, piros nyakkendős szivarral a szá
jában, vastag bottal a kezében egy 
gigerli, megfogja szemtelenül azon 
hölgynek a kezét és megszorítja.

(Zárjel között mondom, hogy ez 
nem ujjból szopott esett, mert a 85-iki 
kiállítás alkalmával egy bajai fiúval 
történt meg.)

Az ara elpirul, ráborul egy pilla
natra vőlegénye vállára és szemei köny- 
nyel telnek meg.

Szeretném én azt a hidegvérű 
belgát látni, aki erre nem pofozza fel 
úgy azt az urat, hogy a nadrág nem 
lesz eléggé bő, mert odaszáll a bátor
ság, a szivar és bot pedig leesik a 
földre.

Ezután következik természetszerű
leg a párbaj.

Természetszerűleg! A giger- 
lit a kollégái piszkálják és különben 
is alig várta az esetet, hogy egy kis 
karczolást kapjon az orczáján, amivel 
hódítson a lányok között. A vőlegény 
pedig meg kell, hogy védje a meny-

*) Tárgyhalmaz miatt késett

— Mint a valóságos selyem.
Ezt a subáé mondja. Halbör János 

érzi a szavak igazságát, de azért nem le
het azt annyiban hagyni. Vontatottan fe
lel vissza :

— No, kit igy, kit úgy.
A komák, meg a szomszéd intenek a 

fejükkel, hogy az ám, bizon csak úgy áll 
a dolog, hogy kit igy, kit úgy.

Halbőr most már a másik oldalra ke
rül. Leguggol és úgy néz végig a subán. 
Azután hirtelen rácsapja a kezét és a szét
tartott öt ujjával végig szántja az egészet. 
A hogy ez megtörtént, fölemelkedik a kéz, 
és nézi a bizottság, hogy mennyi szórszáll 
maradt rajta a subáról. Alig egynéhány.

— Nem sok — mondja komoly arcz- 
ezal Halbőr. — Ámbár ismertem én már 
olyau subát, akiről nem gyütt le ennyi. 
Hégi, nagy suba volt az a bizonyos. Mám
má már nem csinálnak olyant

— Nem ám — erősíti a koma. — 
Nem azok már a subák, akik azelőtt vol
tak.

— Nem — veszi föl a szót a szom
széd. — Pedig a birkák most is csak olya
nok, mint azelőtt. A birkabör nem válto
zandó.

Amig ez megtörténik, Halbőr fölveszi 
magára a subát. Az asszony Begit neki. 
Ahogy a subában tetszelegve megfordul,

asszonyát bárminő körülmények kö
zött is.

Menjen akármelyikök bíróság elé 
becsületsértés miatt pert indítani 1

Nem mondom én, hogy ez hely
telen dolog, de be fogják látni, hogy 
minden kifejlődött karakterben van egy 
kis hajlam az önbíráskodásra.

Meg azután ezt megtehetné .a 
hölgy is minden férfi nélkül.

Pedig ugy-e szeretjük elhitetni ma
gunkkal, hogy megtudjuk védeni az 
asszonykát 1 1

Ha ilyen okok szolgáltatnak al
kalmat a párbajra, van annak rátiója. 
Csakhogy tényleg a legtöbbnek olyan 
oka van, melyet jól nevelt, komoly 
ember fel sem vesz.

Amit a párbaj ellen legerősebben 
fel lehet hozni, az, hogy az sebesülhet 
meg, akinek igazsága van, azért, mert 
a másik fél tán ügyesebb vagy gya
korlottabb.

H-ó.
Eddig szól a közlemény, melyet 

a minapi vezérczikkünkre való válasz 
gyanánt beküldöttek.

Közre adjuk azt, mert barátjai 
vagyunk a nyilvános eszmecserének s 
nem zárkózunk el az ellenvélemény 
elől még kevésbbé közérdekű ügyben 
sem, mint az, amely a jelen szóharcz 
szőnyegén forog.

Megengedjük, hogy a múltkori 
czikkünk, abbeli törekvésében, hogy a 
párviadalt nevetségessé tegye, kissé 
drasztikus példát választott; megen
gedjük azt is, hogy lehetnek egyné
mely kényesebb helyzetek, amelyekben 
csakugyan olyatén látszata van a do
lognak, hogy már csak a pisztoly vagy 
a kard segíthet.

Azonban a t. czikkiró által válasz
tott s szerinte tényleg megesett kázust 
sem tartjuk olyannak, hogy rája min
den okvetetlenül párviadalnak kölljön 
következnie. Hiszen az a léha fráter

lebbenve csapódik útónná az alja. Azután 
tesz egypár lépést előre, oldalt. Mert ki 
kell tapasztalni az ellenállási képességét 
is. A komák és a szomszéd egy kissé meg
hajolnak, úgy nézik. Ki kell tanulmányoz
ni a subaaljnak a földhöz való viszonyát is.

Halbőr kerül-fordul, a két kesét be
leakasztja a belső szíjakba s hol kinyitja, 
hol becsukja a suba elejét. Először az 
egyik felét csapja magára, s úgy a tete
jébe a másikat, azután megfordítva. Az 
egész készség jól jár. A csapat egyes tag
jainak arczán az elégültség bizonyos foka 
látszik, amit meg is érdemel egy jóravaló 
suba.

Halbőr azt látja s agy tetszik neki, 
hogy mindnyájan egy gondolaton vannak. 
Azonban hamarosan olyan arcsot csinál, 
mint akit bánt valami dolog.

— A színe se az igazi — mondja 
kedvetlenül.

— Dehogy nem — vág bele az ipa
ros, — A legtisztább arany Be szebb.

Csap egyet a levegőbe a kezével 
Halbör és megvetőleg dobja le a subát.

— Nagyon vásárhelyiét — mondja. 
— Nem tetszik nekem a szine. Nem 
tetszik.

Most már a subán előveszi az ékes- 
’zólást. Fölkapja a nagy darab állati bőrt s 

; egy ügyes lebbentéssel szétteríti,
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aki magát az elmondott esetben oly | 
impertinensül viselte, voltaképpen dis- . 
nualiflcálta is magát. S ha az ugyne- , 
vezeti ,kényes" esetek zömét meg- l 
figyeljük, jóformán kivétel nélkül ezt 
fogjuk constatálni.

Végre is a becsületünkön, egyéni 
reputácziónkon ejtett csorba kiköszö
rüléséről van szó. Nemde ?

S e részt mi Schopenhauerrel tar
tunk, aki azt mondotta :

„Meine Éhre gehört inéin. Und 
die kann mir ausser mir selber Nie- 
mand nehmen."

Különfélék.
CSIHÁS BENŐ DR. +

Megilletődve vesszük a hirt, 
hogy Gsihás Benő dr. Zombor szab, 
kir. város polgármestere f. hó 19-ére 
virradó éjjel elhunyt.

Nem voltunk a politikában sem egy 
párton a boldogulltal, a helyi ügyek 
terén is gyakran ellenfelek gyanánt 
állottunk egymással szemközt s nem 
egyszer éles kritikával támadtuk azon 
régimét, melynek a meghalt polgár
mester egyik oszlopos tagja volt: de 
egyéni tisztességet, szándékainak tisz
taságát, férfiúi jellemének mocsoktalan i 
voltát mindig elismertük.

Részvéttel állunk ravatala előtt s 
megilletődve helyezzük rá a cyprus- 
ágat.

A temetés ma d. u. 5 órakor lesz.
— Horánszky Zomborhan. Horánszky 

Nándor, országgyűlési képviselő, a 
napokban Zomborhan időzött Szemző 
Istvánnál, a bácsmegyei nemzeti párt 
elnökénél s résztvett egy bizalmas érte
kezleten. Az értekezleten megbeszélték 
gróf Apponyi Albert fogadásának és 
bácsmegyei tartózkodásának részleteit.

— Hát ez a bőr ? — kérdi fölc-.at- 
tauó hangon, diadalmasan.

BelecBippent a két ujjúval egyes he
lyeken.

— Mint a patyolat I
— Hiszen éppen ez az — szól a 

szomszéd. — Hogy nagyon gyönge. Sza
kad az ilyen fáin portéka. Tudja, nekünk 
odaki mindenre köli az ilyen, azért akar 
erőset a szomszéd, hogy mög ne ártson 
neki a viselés.

Halbőr megint fölkapja a subát, de 
most már kilorditva nyári állapotban. A 
tenyereit elül kéjjel húzza végig a finom 
bőrön. S mialatt igy álorczáskodik a czitn- 
boráival együtt, a lelkében erős meggyő
ződéssé válik a tudat, hogy ennél alkal
masabb Bubát nem igen lehetne találni.

— Hát az ára ? — kérdi odavetö- 
leg.

— Harmincz forint.
Halbör behunyja az egyik szemét sa 

másikkal féloldalt néz a kereskedőre.
— Hogy mondja ? — szól b féloldalt 

tartja a fejét, hogy jobban a fülibe men
jen a szó.

— Harmincz forint az ára. Megér ez 
annyit testvérek közt is.

— Pöngöben? kérdezi tovább ártat 
lan tanyai arczczal Halbőr.

— Nem. Uj forintban.

A készülődésekből ítélve, Apponyi 
bácsmegyei fogadása igazán fényes lesz.

— A Király ő felsége születési nap
jának év fordulóján, e hó 18-án váro
sunk összes templomaiban hála-adó 
istentisztelet volt, melyen a hatóságok, 
hivatalok, állomás parancsnokságok 
vezetői és nagy számú közönség vett 
részt.

— Értesité8 az országos ügyvéd gyűlés
ről. Az ügyvédi kamarák- és illetve ezek 
utján, úgy a Hűméi tek. kir. törvényszék 
utján az összes hazai ügyvédek értesittet- 
nek, hogy a f. év szeptember hó 8., 9., és
10. napjain Szegeden tartandó országos 
ügyvédgyüléa munkarendje a következők
ben lett megállapítva: I. ügyvédség önkor
mányzati jogának érdekéből az ügyvédi 
rendtartásba milyen intézkedések vétesse
nek föl ? Előadó : Hlatky Endre n.-váradi 
ügyvéd ur, kamarai elnök. II. Mik volná
nak az ügyvédség helyzetének javítására a 
legmegfelelőbb módok és eszközök 1 Előadó: 
dr. Stassik Ferencz nagybecskereki ügyvéd 
ur, kamarai elnök helyettes. III. Miként 
szerveztessék az ügyvédi nyugdíj- és segély
alap ? Előadó : dr. Robitschek József buda 
pesti ügyvéd ur ; elleninditvány előterjesz
tői : Beliezay Elek győri ügyvéd ur, kama
rai elnök-helyettes és Szalay A. László 
szabadkai ügyvéd ur. IV. Mi legyen a 
védő állása és hatásköre a bünperben? 
Előadó : dr. Wilbeim Arnold h.-m.-vásár
helyi ügyvéd ur. V. Miként szerveztessék a 
közigazgatási bíróság és mi legyen annak 
hatásköre ? Előadó : Eötvös Károly buda
pesti ügyvéd ur, országos képviselő. VI. 
Miként nyerjenek a csekélyebb jogsérel
mek olcsó és gyorB orvoslást ? Előadó : dr. 
Holló Lajos budapesti ügyvéd ur, országos 
képviselő. VII. Az Ugyvéd-gyülés helyes
nek és a kar érdekében fekvőnek találja-e, 
hogy a milleniumi kiállitáa történeti cso
portjában az ügyvédi kar is részt vegyen? 
Előadó : dr. Nagy Dezső budapesti ügyvéd 
ur, kamarai titkár.

Egyheti a kamarák összes tagjai

Halbör megcsóválja a fejét, a subát 
leereszti a félvállról s úgy veszi vele ma
gát körül, mintha kosaiban ülne. A ko
mák ezenközben a varrást depntálják. Az 
úgy megy, hogy aláfeszitik a körmöt s az 
ujj mint egykaru emeltyű szerepel. Vala
melyiknek engedni kell. Ha a szirony sza" 
kad, rossz a varrás, ha a köröm törik 
hát rossz a köröm. Még jobb, hogy kitört.

— De a varrás is jó, valamint jól illik 
a suba is. Halbőr leereszti a subát maga 
körül és rátámad a subaárusra.

De hát maga-c az a Kis Mihály; akit 
én keresek ?

— Nem ón. Engem Varga Jánosnak 
hívnak. Ha valamikor subát vett kend a 

' szegedi piaczon, ismerheti a nevemet.
— No, mert épen ezt a Varga Jánost 

i kerestem én — mondja most már hamiB- 
kás mosolylyal Halbör. Mert magánál vett 
az apám is. Még moBt íb meg van.

— Hát hiszen a mit én megvarrok, az 
meg is marad I — esik nagyot a szón a 
subás.

— Csakhogy nem a suba van meg, 
hanem az apám.

A komák arczán Bzéles mosoly halad 
végig és elneveti magát a subás is. Halbör 
fölhasználja a kedvező pillanatot.

— Adok érte húszat — mondja. — 
I Nem ér többet. 

értesittetnek, hogy a gyűlésnek 3 napi 
időtartania ekként nyert beosztást: 1. 
Szeptember hó 8-án érkezés és aznap 
este ismerkedés és vacsora a „Stefá
nia" sétány kioszkjában. 2. Szeptem
ber hó 9-én délelőtt 8 órától ülés. 
Ügyrendmegállapitás és a tárgysoro- 
zat L, II., III. pontjainak tárgyalása.
2. Ülés után közös ebéd a „Tisza 
szálló" dísztermében. 4. Aznap délután 
a város- és egyes intézményeinek meg
tekintése. 5. Aznap este társas estély 
az ujszegedi vigadóban. 9. Szeptem
ber hó 10-én délelőtt 8 órától ülés a 
tárgysorozat többi pontjainak letárgya- 
lásával. 7. Aznap délben búcsú-ebéd 
az „Európa" szálloda nagytermében. 
Ebéd után kirándulás. A gyűlésen részt 
venni szándékozó tagtársak kéretnek, 
hogy ebbeli szándékukat a szegedi 
ügyvédi kamara titkári hivatalához aug. 
hó 25-éig okvetetlenül bejelentsék, 
hogy elszállásolásukról gondoskodni ■— 
és a résztvevőket erről még kellő idő
ben értesíteni lehessen. Kérjük továbbá 
azokat, kik nejeikkel jönnek, e körül
ményt különösen tudatúi, azontúl azt 
is közölni, hogy ki kíván vendéglői 
elszállásolási és hogy kivel vagy kik
kel hajlandó esetleg elszállásoltatok 
Arról, hogy a szállodákban mérsékelt 
dijak szedessenek, az „elszállásoló bi
zottság" gondoskodik és a vendéglőkbe 
való elszállásolás iránti óhajnak a le
hetőség szerint fog elég tétetni. Hely
szűke esetén a helybeli tagtársak szi
ves vendéglátása áll a bizottság és il
letve az érkező kartársak rendelkezé
sére. Jelezni kérjük továbbá a csoport
ban érkezés idejét, hogy a fogadtatás
ról és a szükséges utbaigazitásról a 
bizottság kellőleg gondoskodhassál 
Társkamaráinkkal mellékelten az or
szágos ügyvéd-gyűlés ügyrendjét is kö
zöljük és kérjük ezen „Értesítés" tar
talmát az egyes kamarai tagokkal kü. 
lön-külön közölni és a fölös szám

; példányokat a kamara területén lévj*

— Nem lehet. Hiszen csak éppen
I magának adom harmincáért. Mert maga ugy-e 

a Kása András 1
— Nem én. Halbör János, a felsőtanyai.
— A Fürgétek Halbőrökblll ?
— Ügön.
— Hát vigye huszonnyolczadfélért.
Halbőr kiteriti a subát b a hogy vé

gig pillant rajta, hirtelen megakad valamin 
a szeme. Kedvetlenül rántja föl a vállát 
és föltolja a fején a kalapot. Nagyot léleg
zik és ugy felel :

— Nem köll ötért se,
— Nemé 1
— Nem. Minek varr bele tulipántól 

mikor én azt nem szeretem — mondja ha-’ 
raggal. Soha se viseltem tulipánoB subát. 
Minek az rajta? Miről jó az 1 Vagy rúzsát 
varrjon rá, vagy semmit. Tulipános nem 
köll. Mögugatna benne a kutyám.

A véletlen ugy hozta magával, hogy 
mind csupa tulipános subát hozott ki a vá
sárra a subás. De nagyobb bizonyosság 
okáért keresni kozd köztük, hogy nem 
akadua-e vagy egy rózsás. De nincsen.

— Ne is keresse — duzzog Halbör 
János. — Más nem köll. Erre az ogyre volt 
gusztuson, ez se jó.

Izgatottan jár föl-alá a subás előtt. 
Előveszi a kendőt, letörli a homlokát és 

[ menni készül. De hirtelen visszafordul, kikap
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kir. törvényszékek pertárábán kifüggesz
teni. Kérjük továbbá a közös érdek 
kívánta buzgalommal oda halni, hogy 
karunk tagjai, a tárgysorozatba felvett 
kérdések fontosságához mérten, minél 
nagyobb számban megjelenjenek, hogy 
az összejövetel az ország ügyvédi ka
rához méltó legyen és hogy annak 
alapján a hozandó megállapodások és 
határozatoknak meg legyen az a súlya, 
mely az üdvös eredmény biztosítására 
szükséges. Szegeden, 1893. évi julius 
hó 23-án. Hazaflui üdvözlettel a sze
gedi ügyvédi kamara nevében : Dr. 
Rósa Izsó, elnök, Dr. VégmanFerencz, 
titkár.

— Hymen Gioszmann Lipót bresztováczi 
kender-nagykereskedő eljegyezte Robitschek 
Ilka kisasszonyt, ltobitBchek Adolf bajsai 
földbirtokos leányát,

— Tompa Antal beszámolója. Tompa 
Antal országgyűlési képviselő meglátogatta 
ó-kanizsai választóit. A vasúti állomástól 
lovas bandériummal és zenekar 
ral kisérték be a képviselőt a rém. katbo- 
likuB parókiám, a liol a képviselő megszál
lott. Tompa mise után a templom előtt rö
vid beszámolót tartott, nn lyben az egyház
politikai reformokat különösen az idősze
rűség szempontjából bírálta. A választók 
megéljenezték képviselőjüket.

— Felakasztotta magát. Sarló Mihály 
újvidéki fazekasmesler nagyon elkeseredett 
volt, mert nagyon rosszul ment a kereset. 
Hogyne! A vaskályha egészen kiszorítja az 
agyagot. A porczellán meg a cserépedényt. 
Mi marad hát hátra, mint az agyagtól az 
üveghez fordulni. Ezért hajtogatta ő annyira 
a boros üveget. Csakhogy ez az üveg még 
azt a kis keresetet is megemészti. így tör
tént azután, hogy a nyomor költözött be 
hozzá. Felesége kórházba került. Öt gyer
mekének még kenyérre sem került. Vasár
nap este bujában még egyet ivott, B aztán 
hazatámolygott. Mikor a 4 gyermek már 
elaludt — az ötödik 17 éves fiú már maga 
is kijárt vasárnaponkint — a kötélhez fo- | 
lyamodott. Legnagyobb fia késő este haza
kerülvén, öt már halva találta.

a tárczájából két tízest és odatartja a 
subás elé.

— Köll a húsz forint ?
— Nem lehet. Nem adom elább — szól 

ez ingerülten.
Halbör viszateszi a pénzt, a tárcsát 

körülköti a szijjal, ugy csúsztatja vissza. 
Mik or már beletette a zsebbe, még egyszer 1 
odasandit, hogy csakugyan benne van-e.

— Nem köllazér’haragunni — mondja , 
Förgeteg Halbőr. 'Szén én se adnám oda I 
érte ezt a kéket. Csak éppen tréfáltam.

A kereskedő dühösen rákiált I
— Tréfáljon mással 1
— Mondom, hogy nem köll haragunni. 

A pénz megmarad. Majd vöszünk máskor. 
Majd ha lösz rúzsán subája, elgytlvök érte.

S a csapat élén távozásnak indul 
Halbőr Förgeteg János. Még a sarokról 
visszakiált:

— Itt a pénzl —s a tenyerével ráver 
a tárczára. Behozom egy rúzsáé subáért , 
a másik szombaton.

Hanem hiszen elviszik azt addig adóba. 
Tömörkény István.*)  ’

♦) Szenének Szegedi parasztok és egyéb 
urak cziiűtl kötetéből.

Katonai lóvásárok. Bácsvármegyében 
a katonai lóvásárok Zomborhan f. év szep
tember lö-én, Baján szept. 17-én és Újvi
déken október 1-én tartatnak meg.

-- Halálozás. Vettük a következő gyász
jelentést : Pinterits Károlyné szül. Elbl 
Alojzia mint hitvese, if). Pinterits Károly 
mint fia. ifj. Pinterits Károlyné szül. Pin- 

I teríts Irma mint menyo, Pinterits József 
mint fivére és Pinterits Józsefné szül. Jung 
manu Ilona mint sógornője, fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik a forrón szeretett 
férj, jó atya, ipa, fivér és sógor id. Pinte
rits Károly, folyó évi augusztus hó 16. reg
gel fél 9 órakor, élte 59. évében rövid 
szenvedés után történt gyászos elhunytét, 

i A boldogult hült tetemei folyó évi augusz
tus hó 18. délután 5 órakor fognak a gyász
házban : II. kér. Víziváros, Csalogány-utcza 
47. sz. a. r. kath. egyház szertartásai sze
rint beszenteltetni és a német-völgyi teme
tőben örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szent mise-áldozat folyó évi aug. 
hó 11., reggel 8 órakor a vízivárosi szent 
Annáról czimzett plébánia templomban fog 
a Mindenhatónak bemutattatni. Budapesten, 
1893. évi augusztus hó 16-án. Béke ham
vaira 1 Az elhunytban Pinterits Károly ta
nár édeB apját gyászolja.

— A 8ÖrÖ8 hordó alatt. A Fekete Ká
dárhoz czimzett vendéglő udvaráról, mint 
Újvidékről Írják, tegnap sörös hordókat gör
gettek le a mély pinczehelyiségbe. A mun
kában a házban lakó tiz esztendős kis 
Weisz Ilonka is segített. Munkaközben az 
egyik hektoliteres hordó kicsúszott apró 
kezeiből 8 amint utána kapott, a lefelé gör
dülő hordó magával rántotta őt. A hordó 
végigcsuszott a kis leányon, de olyan sze
rencsésen, hogy csak apróbb horzsolásokat 

i ejtett rajta.
I — Egyházi zene. Szabadkán a tűzoltók 
i zászlójának felszentelése alkalmával fényes 

istentisztelet volt, melyen Várady Ferencz 
pápai kamarás pontifikáit. A huszonnyolez 
tagból álló egyházi ének- és zenekar 
Beliczay remek miséjét adta elő, Gaál Fe
rencz karnagy vezetése alatt; betétül a női 
kar Gaál F „Ave Máriá“-ját énekelte vonós 
zeuekar diskrét kísérete mellett.

— A szerb Lobkovitzok. Ugy látszik, a 
szerbek megirigyelték a katonaság példáját 
s most ők meg szerbül szeretnének levelezni 
a magyar hatóságokkal. Az újvidéki „Zasz- 
tava“ erősen megtámadja a pátriárkát, amiért 
a bécsi szerb eparchia jegyzője magyar 
beadványt intézett egy magyar város : Új
vidék tanácsához. A „Zasztava**  a szerb 
autonóm jogok megsértését látja ebben a 
tényben. S teljesen igaza van ; mert ugyan 
mi a magyar államnyelv a szerb szóhoz 
képest?

— Recitator Ányos Pál magyar recita- 
tor és jellemkomikus szeptember 10 — 15-ike 
közti időben az újvidéki magyar kaszinó
ban két előadást fog tartani.

— A zombori polgári casinó-egylet 1893. 
évi augusztus hó 20-án a saját tekepályá
ján tekeversenyt rendez, a következő pro
grammal : I. 3 dobás 7 babára. Dijak : az 
1-8Ő drb 10 frankói arany, a 2-ik 3 korona, 
a 3-ik 1 korona. — Egy-egy részvétel, 
jegy ára 10 kr. II. 3 dobás jobb dámárai 
Dijak : az l-?ő 5 korona, a 2-ik 2 korona, 
a 3-ik tisztelctd’j. Egy-egy részvételi 
jegy ára 5 kr 111. 3 dobás bal dámára. 
Djak: az l-ső 5 korona, a 2-ik 2 korona, 
a 3-ik tiszteletdij. — Egy egy részletjegy 
ára 5 kr. IV. 3 dobás a középső sorra 
(Wurscht.) Dijak : az 1 drb 20 frankos 
arany, a második 5 korona, a 8-ik 2 ko- 

| róna. V. Vigaszverseny 3 dobás 9 re. Di
jak: űz l-ső 20 üveg sör, a 2-ik tisztelőt- 
díj és a 3 ik szintén tiszteletdij. A verse
nyeken résztvehet az is, aki az egyletnek 
nem tagja. Kezdete délután 2 órakor.

— Pályázat van hirdetve a „Krail Má
ria1'-féle tiszti árva 11 frt 55 kros alapít
ványra, tiszti árvák részére, 2 hely. Dr. 
Schernhors Autal féle 8 frt 40 kros alapit, 
ványra, szegény, nehéz sebesült rokkantak 
részére 1 hely; továbbá „tisztikara a fenn- 

I állott l-ső báni 10. számú gróf Jellacsics 
nevet viselő határvéd-gyalogezred“féle 86 
írt 10 kros alapítványra, legérdemesebb öz
vegye vagy árvája egyike kiváló szolgájá
nak a fennállott l-ső báni 10. számú gróf 
Jellacsics nevet viselő határvéd-gyalogez- 
rednél, 1 hely. Bővebb értesítést ad a 23. 
hadkiegészítő parancsnokság.
- Az apatini plébános Steécz György 

dr. beiktatása ma egy hete történt nagy 
ünnepséggel.

— Kiár levélhordó vala a zombori pos
tán, noha gyanúban volt egynémely félkéz- 
kalmárkodás miatt. A napokban házmoto- 
sást tartottak nála és a padláson rá is 
akadtak egy ékszeres dobozra s nehány 
ékszerre, amiket Kiár vagy öt hónap előtt 
elkezelt. Ez okért vala Kiár levélhordó s 
immáron többé nem az.

— Mélykuton az ottani búcsú napján, 
ma, az olvasó-egyletben tánczmulatságot 
rendez az ottani fiatalság.

— Ó-Verbász képviselőtesülete azt hatá
rozta, hogy a községet villanyos világítás- 
aal látják el.

A ceantavérl takarékpénztár segéd 
könyvelőjét, Fischer Sándort, a valkányi 
takarékpénztár megválasztotta könyvelőjéül.

A palic8Í színtársulat is befejezni ké
szül ottani működését, bök ügygyel-bajjal, 
nyomorúsággal húzták ki a rövid szezont. 
A társulatot semmivel sem lehet hibáztat
ni, elkövettek minden lehetőt, hogy kö
zönséget vonzzanak, de ez a rossz időjá
rás miatt aemmikép sem sikerült. A tár
sulat egy része. — miután az igazgató Őket 
dijazni nem nem bírta, — a szezon alatt 
távozott, hogy más társulathoz szerződjék. 
A megmaradt része pedig küzködik a nyo
morral. Szívesen mennének már el, de Dincs 
hova és n;nc8 utravaló.

Öngyilkos munkás. A f. hó 14-én d- 
u. 6 órakor Szegedről Szabadkára érkező 
vonat elé dobta magát Szálai István vasúti 
munkás. A robogó vonat épen fejót válasz
totta el a törzstől. Családi viszály vezette 
állítólag a szerencsétlen családapát a vég
zetes tettre.

— Veszett kutya mart meg Szabadkán 
egy kis fiút, Bertalan Lajost. Felvitték n 
Fssteur-intézetbe.

— A rendőréig figyelmébe. Berinácz Ká
roly vendéglőjét most szombatra virradd 
éjjel olyan vendég tisztelte meg látogatá
sával, aki nemaz ott lévő különféle jó sült 
libákra, mi másokra éhezett, hanem aki 
nyersen óhajtotta a ludakat és disznókat 
elvinni, még pedig hozómra, Jóllehet egyébb 
szándékai is voltak, mert egész a kony
háig lopózott, amidőn is a szakácsnő feléb
resztette a gazdát. Ez a megugró gazem
bert csak a vállán üthette meg becsülete
sen, de meg nem foghatta 8 bár lármát 
ütött, az éji látogató a kerten át elmene
kült. Az ólak mind nyitva voltak, de kár 
nem esett.

— Kinevezések. A szabadkai kir. törvény
szék elnöke Neortsits Tamás szabadkai kir. 
törvényszéki Ill-ad osztályu hivatalszolgát 
a bajai kir. járásbírósághoz áthelyezte s 
ennek helyébe a szabadkai kir. törvény
székhez 111-ad osztályu hivatalszolgává 
Süldi Imre szabadkai lakost kinevezte.
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_  Kolera a szomszédban ? A „Pesti Hír 

lap*  egy Torontói megye lörökkani/.Hai jára
tban előfordult koleragyanuH esetről tesz 
jelentést. Joszt Jováu nevű munkás hali meg 
koleragyanuH tünetek között. Az orvosi 
vélemény a kolerát valószínűnek tartja és 
az alispánnak azonnal jelentést tettek. Az 
alispán a legszigorúbb óvintézkedéseket 
rendelte el és sürgönyileg édesítette evégből 
a szoms'édos járásokat. Fokozott ügybuzga 
lomra intjük a kezegészségilgy őreit.

_  Újvidéken dr. Hankó Domokos köz
jegyzőhelyettes kabát ja zsebéből, mialatt 
nyitott ajtó mellett aludt a Likasán, óráját 
és pénzét ellopták. A rendőrség nyomoz.

— Szab dkán az önkéntes tűzoltó-egye
sület zenekara hete ’.ig kínlódott a „Goi hu-- 
halté" betanulásával József főherczeg oda 
utazása alkalmára. A fáradság kárbave 
szett, mert a főherczeg nem ment oda.

— Csödmegszüntetés. Krausz Salamon 
zentai lakos ellen a csőd megszüntette tett.

— pályázat. A szabadkai kir. ügyészség
nél alügyészi állásra van pályázat hirdetve.

— Tűz az újvidéki határban Szavits Lázár 
újvidéki nagybirtokosnak a kiszácsi kapun 
túl levő szállásán, tegnap éjjel kör';.belül 
ötszáz kereszt búza égett cl. Azt ' iszik, 
hogy a tűz gyújtogatásból eredt s a gyanú 
Arszenin Gyóka tartalékos katona ellen 
irányú', aki Szavitsnál szolgált mint napszá
mos, de bérfizetéskor összevesztek s akkor 
Arszenin bosszúval fenyegetőzőit. Most hogy 
Arszenint behívták gyakorlatra s a katonai 
lövöldéhez volt kirendelve őrségnek, úgy 
látszik, végrehajtotta fenyegetését. A katonai 
hatóságnál már megindították a vizsgálatot 
Arszenin ellen.

— Elevenen eltemetettek sírja? Prigle- 
vicza-Szent-Iván község halárában érdekes 
ásatásokat végzett a napokban Borovszky 
Samu dr., a m. tud. akadémia iratlárnoka. 
Az emlitett község az úgynevezett római 
sánezok mellett fekszik, melyek itt, külö
nösen a kincstári erdő területén, némely 
helyütt még bázmagasságimk. A falu halá
rában tömérdek régiség kerül napfényre: 
maga a római sáncz is tele van ókori Bírók
kal, régi pénzekkel és urnákkal. A község
től mintegy negyedórányira a Mosztonga pa 
tak mellett nemrégiben aszántóve.iők különös 
formájú régi edényeket számollak fel, 
amilyenek eddig még sehol Magyarország 
területén nem fordultak elő. Ez edények 
nagyobbára korsók, csakhogy szájukra ka
lapformában rá van a tető is égetve, úgy, 
hogy rendeltetésükre nézve kétségben ma
rad a régiségtudomány. Minthogy sem a 
római, sem a népvandorlasi germán korból 
hasonló edények nem ismeretesek, a szent 
iváni telep hihetőleg a hun vagy avar 
korból származik. A közhit e teleppel 
szemközt fekvő egyik magas dombot, me
lyen szerémségi vörös téglák és terméskövek 
töredékei vannak elszórva, Attila sírjának 
véli. Borovszky c dombon is ásatásokat 
tétetett h kitűnt, hogy az tényleg sirhalom. 
A nagy domb teljes átkutatása sok költség
gel járna; a lejtőin eszközölt ásatások 
néhány jól konzervált csontvázat hoztak 
felszínre, melyeknek koponyáin a szájüregek 
yritva s földdel betömve voltak láthatók. 
E körülmény arra mutat, hogy e sírba 
elevenen temettek el embereket. Hegy kik 
ezek és mikor kerültek ide ? E kérdésre 
csak a szélesebb körű kutatás adhatná meg 
a feleletet, s ez az esetben igazolva volna, 
ha egyszerűen semmi másról, mint bunn 
telepről volna szó. Borovszki e helyen az 
ásatásokat, ha erre megbízást kap, folytatni 
szándékozik. Az eddig talált nagyérdekü 
koponyákat és leleteket felküldötték Török 
Aurél intézetébe, az antbTopológiai mu 
zeumba.

A vidékről
A cMntavériek Tompa Antal képviselőnél. 

(Csantnvéri levél.)
Hétfőn délutáni a órákban terjedt 

el községünkben azon örvendetes hir, 
hogy képviselőnk, Tompa Antal, a 

keddi napot ó-kanizsai választói között 
tölti. A csantavériek őrömmel ragad
ták meg az alkalmat, hogy szeretett 
képviselőjük irányában érzett rokon- 
szenvüknek, tiszteletüknek, szeretetük- 
nek egy Kanizsára küldendő küldöttség 
állal adjanak kifejezést. Független ér
zelmű polgári olvasókörünk tehát még 
nyomban liétlöu este megválasztotta 
előkelőbb Ingja közül a küldöttség tag
jaik A küldöttség tagjaivá lettek: Dér 
Honi, Kiéin Mátyás, Rekvényi János, 
Patacs Antal, Sehíiffer József, Kuncz 
Dániel, Sinkovics Antal, László Antal, 
Varga István, Vinczer János. A kül
döttség kedden délben zászlókkal fel
díszített kocsikon indult utunk. Útköz
ben a küldöttség tagjait folyton vidám 
hangulatban tartotta Rekvényi nagy 
boros üvege, a mely gyors egymás
utánban fordult meg az utasok kezei
ben. Kanizsára érkezve a „Gazdák kö
rébe" szálltunk, a hol Tóth Pál által 
fogadtatva, rövid beszélgetés után, an
nak vendégszerető házához mentünk. 
Itt az idő igen kellemes beszélgetés 
között mull el. A programm után ér
deklődve megtudtuk, hogy a népkert
ben az ünnepély 4 órakor veendi kez
detét, kimentünk tehát az ünnepély 
színhelyére, ahol szeretetreméltó ked
ves tisztelendő barátunk Szabados Pál 
kitüntető vendégszeretettel fogadott 
bennünket. Megjelentünk itt Kanizsa 
érdemes polgárai között, akik között 
teljesen otthon éreztük magunkat. Fél 
8 órai tájban hangos, lelkes éljenzések 
hirdették, hogy képviselőnk közénk ér
kezett, a kinek nyomban megérkezése 
után üdvözlő beszéd kiséretében ad
tuk át a csantavériek üdvözletét. Kép
viselőnkkel folytatott beszélgetés kö
zött ültünk a különben igen ízletesen 
készített borjú-paprikás mellé. Időköz
ben a tánezhely fiatal párokkal telt 
meg, egy díszes nagy koszorút képezve, 
amelynek minden virága örömtől és 
boldogságtól sugárzott; az ó-kanizsai 
tűzoltó-banda kitűnő zenekara mellett 
tánezra perdült a fiatalság, amely még 
a késő éjjeli órákban is együtt volt.

M.

A tűzoltó kongresszusról.
(Befejező közlemény.)

Az utolsó előtti napon a 
városi színházban rendezett díszhangver
seny igen szépen sikerült. Prologként Be
nedek Lajos szavalta nagy hatással Csillag 
Károlynak a tűzoltókhoz intézett verses 
szózatát. A hangverseny után táncmulatsá
got rögtönöztek, mely reggelig tartott. Más
nap reggel a vendégek egy része elutazott) 
a társaság nagyobb fele azonban részt vett 
a számukra rendezett palicsi ünnepsége
ken, hova a rendes és kéjvonatokon kívül 
még egy külön vonat vitte a nagyszámú 
kirándulókat A vendégek élvezettel néz
ték ii szabadkai torna*egylet  és az Achi- 
Iob sport-egylet által rendezett nagy torná
én kerékpárversenyt. Méltó óvácziókban ré
szesült Vermes Lajos, ki a versenyek meg- 
tarthatása czéljából saját telkén háromszáz 
méter hosszú aszfalt versenypályát készít
tetett. A Palloson tartózkodó színtársulat is 
rendezett ezen alkalomból díszelőadást, 
melynek szintén sok nézője volt. Este a 
tavon fényes tűzijáték volt, azután pedig 

1 tánczvigalom. Cziráky Béla gróf még előző 
éjjel elutazott Becsbe. - A tűzoltó kong
resszus befejezése. A palicsi tánczmulatBág 
amelyet 16-ikáu este rendezlek a Szabad
kán összegyülekezett tűzoltók tiszteletére, 
fényesen sikerült. A mulatság után Flaschl 
rendezett gyönyörű tűzijátékot, azután 
a tűzoltók visszatérlek Szabadkára. Délben 
bezárták a ttlzoltószerkiiátást, amely al
kalommal Gyulaíi fényképész úgy a kiál
lításról, mint a rendező-bizottságról és a 
vendég tűzoltókról gyönyörű fényképeket 
vett fel. Megjelent az emléklap harmadik 
száma, amely Vermes Béla orsz. képviselő, 
a szabadkai önk én les tűzol tó-egyesült, főpa
rancsnokának arcképét közli cik kísértében. 
A szabadkai ünnepélyek dísze és fénye 
mes-zo fölülmúlja a vendégek várakozását. 
Mindannyian a legkedvesebb emlékekkel 
távoztak :» vendégszerető városból, miután 
a lende'.ősé nek és Mamusicb polgármes- 

' temek köszönetüket és elismerésüket fejez
ték ki. — A tűzoltó kiállítás. Legérdeke
sebb része az összes ünnepi rendelkezések
nek a tűzoltó kiállítás volt. Sajnos, hogy 
a hazai nevezetesebb gyárak nem tanúsí
tottak olyan érdeklődést a kiállítás iránt,

■ milyent saját jól felfogott érdekükben is 
megkívánhattunk volna. Mindazonáltal el- 
inondhaijuk, hogy kiállításunk nélkülük is 
igen jól sikerült sugy n hazai, mint a kül
földi gyárosok által kiálli'ott egyes való
ban csinos do gok nem c upán a szakem
bereket, hanem a laikust is megkapták. A 
külföldről részt vetlek a kiállításon : Ma*  
girus C. 1). ulmi ezég, továbbá Schneider 
I. H. schmalkaldeni ezég czélszerü vizved-

| rekel, Hüller Emanuel zeneoszközöket s 
I tűzoltói jelző eszközöket, Polláck P. ezég 

Waltershauzmiből. A hazai iparosok közül
1 ágy tömegével mint minőségével dominál 
i n Tarnóczy-gvár kiállítása, — Az a sokat 
j szidott Tarnóczy-gyár megmutatta a kiál

lításon, hogy nemcsak a hazai iparban fog- 
j lal el első helyet, hanem a külfölddel is 

kiállja a versenyt
Gépeinek elégáns kiállítása sok gyár

nak mintául szolgálhat s ha olyan jók is 
gépei — a miben nem kételkedünk —- 

I mint ízépek, úgy nem csalódunk ha már 
előre is a legszebb eredményt jósoljuk. Ér
dekes Siemens és Halaké nagy elek
tromos készüléket gyártó cég kiállítása. 
Több apró dolgokon kivül kiállított egy 
tűzjelző és önellenőrző készüléket. — Maga 
a szerkezet olyan forma mint az utcai tűz
jelző készülék, azon külömbséggel, hogy 
ennek ritka használatából származó műkö
dési zavarokat az által kerüli el, hogy a 
fali órával kapcsolatban állítja elő. — Na
gyobb gyárak tűzbiztonságára e készülék 
elkerülhetlen, mert annak különféle helyisé
gében felállított jelzőszekrények egy elle
nőrző központnak folyton mutatják, hogy 
az őr meghatározott időben a helyiségben 
▼olt e ? — Tűz esetén az őr a központnak 
azonnal tüzjelet ad s azonfölül a magával 
hordott telefon kagylót azon jelzőwzekrénybe 
melynél épen tartózkodik — egyszerű be- 
dugaszolás által bekapcsolhatja s a köz
pontnak részletes értesítést adhat s eset, 
lég utasítást nyerhet, ügy ezen leleményes 
készülék mint a többi kiállított tárgyak a 
látogatók közt nagy érdeklődést kellettek 
Trogmayer Gyula újvidéki cég kiállítási 
tárgyait kisebb, vidéki tűzoltóságoknak 
melegen ajánljuk figyelműkbe. Jeszenovits 
Miklós szabadkai iparos néhány igen szép 
szivattyút állított ki. — Eckert Flórián
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kéziszivattyúkat. Waldner Márk gyöngyösi 
szabadalmazott mentő készülékeket állított 
ki Leehner József önellenőrző órainak oly 
megállapított jó Ilire van, hogy további 
dicséretre nem szorul. Helle Károly pozso
nyi cég közönséges és márgázott nyomó 
tömlőket állított ki. - Megemlítjük, hogy 
ez a cég ilynemű tárgyakat Magyaroszágon 
ez idő szerint egyedül Állítja elő és gyárt
mányai külföldön is jó hírnévnek örvende. 
nek. A ruházati tárgyak közül első helyen 
említendő Krámer Antal szabadkai szabó
cég. Megemlitendők még: Török Mihály 
soproni paszomány gyártó, Felmayer István 
Székes-fehérvárról és Scholcze Adolf Nagy- 
Szebenböl jóhirü tűzoltó ruha szövetei. 
Mindent egybevetve a kiállítás nem volt 
fölöttébb tömött, de igen érdekes és tanul
ságos.

Irodalom, művészet.
ílöízetesi felhívás l)aukó Pista újabb 

nótáira. Bankó Pisla, a kedveli magyar 
népdal szerző és küllő, ujabb, illetőleg 
ezentúl szcrzeiidő nótáinak kiadására a 36. 
év óta fenállu Valentin Károly fia pécsi 
zenemúkereskedő czeg vállalkozott. Ezen 
hazafias vállalat méltán megérdemli a ma
gyar zenét kedvelő közönség pártolását, 
mert Bankó neve eleg garancziát nyújt 
arra nezve, hogy ezen wj sorozatban epoly 
jó magyar népdalokat fog nyújtani, mint 
őzt eddigi kiadványaival is alkalma volt 
bebizonyiiam. Az altala szerzett magyar 
népdalok közül mar is égési sereg ország
szerte el vall terjedve, egyaránt éneklik 
a szegényebb guuyhóban, úgy a városokban, 
mint lalvakou, nem is Csoda, hisz magyar 
zamatosságra es eredetiségre nezve alig van 
versenykepes veielytársa. Bankó Pista ki
való tebetsége mellett még azon körülmény 
is szol, hogy az újabb népszinmüvea. leg
nagyobb részéhez ő szolgáltatja a népdalo
kat, melyek annak idejen szinten kizárólag 
az „ujabb nóták4*-bau  fognak megjelenni. 
„Bankó Pista ujabb nótái- két-két uj, 
eddig még meg nem jelent, magyar népdalt 
(énekre és zongorára) tartalmazó 6ü kros 
lüzetekoen 1. évi október hótól lógva fé
nyes kiabilásbau jelennek meg. Az előfize
tési ár egy egész évre vagyis 3u füzetre lő 
Írtban állapíttatott meg es a füzetek min
dig megjelenés után azonnal bérmentve 
küldetnek meg. Megrendeléseket elfogad 
úgy a kiadóhivatal valamint minden hazai 
könyv- es zenemúkereskedő ezég

GerÖ es Kostyál kiadásában az ősz 
folyamán meg fog jelenni „Dráma a tengeren 
es egyéb amerikai történetek- irta Miskolczi 
Henrik.

A színes czimképpel diszcsen kiállított 
kötetnek következő tartalma lesz: Dráma a 
tengeren. Víg turbekolás szomorú véggel. 
Különös verdikt. Drága tapasztalatok. Újkori 
tíalamon. A művészi árnyalat. A hajlékta
lan. Ármány es szerelem. A halott. A tár
gyalási teremben. Műsoron kívüli hangver
seny. Kettős büntetés. Az ellenfelek. Egy 
szeméremellenes könyv. A „Liberty födel- 
zetén. Katonáséi New-York bán. A szerelem 
vak. A harmadik csók. A legújabb divat. 
A kék szem.

Az előfizetések legkésőbb szeptember 
hó 3U-ig küldendők be a kiadókhoz.

Az előlizeles dija 1 Irt öü kr. — 3 
korona. Diszkütésben 2 irt — 4 korona.

A Sziámi király jói sikerült legújabb 
arczkepcl közli a „Képes Családi Lapok" 
legújabb 34. szama, ez állal bebizonyítva 
azt, hogy az események aktualitása elől 
sem szokott elzárkózni. Többi illusztráeziói 
is igen szépek s összbaiigzásban állanak az 
érdekes tartalommal, melyből fölemlítjük 
lissot Viktor humoros beszelyét Murányi 
Kornélia sikerült fordításában ; Prém Jó
zsef „Regina44 czimü igen szép elbeszélését 
s egy életképei Halász ál.-tői ; ismeretter
jesztő czikkeit is hozza számítva, e szám 
folytonos emelkedésről tesz bizonyságot s 

fokmérője ama megérdemelt pártolásnak 
inelylyel a magyar közönség e lapot felka
rolta. Meg is érdemli, mert a legjobb és leg- 
jutányosabb képes heti lapok egyike. Elő
fizetési ára : egész évre 6 irt j fél évre 3 
frt; negyedévre 1 irt 50 kr. Mutatvány
számokat ingyen és bérmentve küld a ki
adóhivatal.

„A Honvéd“ ezim alatt uj politikai 
napilap indult meg a fővárosban. A sza
badság, egyenlőség, testvériség jelszava a 
„Honvi d“-nek, mely harezos kedvvel, fia
talos tűzzel megy ütközetbe Magyarország 
szabadságáért, függetlenségéért, teljes ön
állóságáért, hogy megépíthesse a magyar 
nép jólétének, boldogságának bevehetetlen 
várát. „A Honvéd4* zászlajára tűzte a leg
nagyobb magyar elvét, hogy csak az az 
ország független és boldog, amelynek nem 
egyes, de valamennyi fia független és bol
dog. „A Honvéd- követeli mindenek előtt 
az általános választói jogot. Az általános 
védelmi kötelezettséggel vele jár az általá
nos választói jogosultság. Aki vérével adóz 
a honnak, jogot váltott arra, hogy a kor
mányzására is befolyjon. „A Honvéd" kö
veteli a házassági jog rendezését s köve
teli, hogy ez a magáiéi értetődő kérdés min
den szélhámosság és minden szószátyárko
dás nélkül mentül elébb megoldassák. A 
törvény hozás nem egyes osztályok kedvé
ért áll fenn, hanem a közösség érdekében. 
És ezért követeli „A Honvéd-, hogy hasz
nos reformok felől komolyan intézkedjék. 
Az adótörvények alkalmazásában szűnjön 
meg az önkényesség. A törvény szava le
gyen világos es határozatait tartsák szem
mel a törvény végrebajlói. A kormány ne 
csak Ígérgessen, hanem cselekedjék is. Elég 
ideig vártuuk 1 Az állam pedig nemcsak 
a gazdagoknak áll fenn. Legyen gond- 
ja a szegényebb sorsunkra is. Adjon ne
kik hiteil. „A Honvéd" követeli, hogy az 
állam viselje a gondját a kisiparosnak. 
„A Honvéd" különös figyelemmel kíséri 
a munkásuk kívánságait és mozgalmait s 
küzd minden ravasz kizsákmányolás, min
den elnyomás és minden igazságtalanság 
ellen.„ A Honvéd'*  felelős szerkesztője A tzél 
Endre s köré csoportosulnak legjobb poli
tikusaink s szépiróink egész gárdája. „A 
Honvéd” minden száma gyönyörű színes 
képpel jelen meg s e tekintetben a magyar 
hírlapira*  történetében páratlanul áll. Szí
nes képei oly remek kivitelűek, hogy a 
legmagasabb művészeti igényeknek megfe
lelnek. „A Honvéd14 két kiváló uj regény 
közlését kezdi meg, az egyiket az „Ember
vásár" czimü három kötetes művet jeles 
regényírónk, Honda Dezső tollából. E re
génynyel egyidejűleg a „A gyilkos vőle
gény41 czimü amerikai regény közlését 
kezdi meg „A Honvéd." A lap gyors és 
kiméritő tájékozást ad mindenről. Nemcsak 
a külföldön tart rendes levelezőket, de 
nincs zuga ennek az országnak, a hol ne 
állana résen egy-egy tudósítója. Azok is, 
emezek is táviratban közük a legújabb, 
érdekes eseményeket. E mellett „A Honvéd44 
páratlan olcsóságu napilap. Előfizetési ára 
Budapesten : Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, 
negyedévre 2 irt 50 kr., egy hóra 8ő kr. 
Vidéken: Egész évre 12 frt, félévre 6 frt, 
negyedévre 3 frt, egy hóra 1 frt. Egyes 
szám ára helyben 3 kr., vidéken 4 kr.

A ki nem sajnál két krajcárt egy 
levelezőlapra, hogy „A Honvéd^-et mutató
ba kérje, annak mi a lapot három hétig 
teljesen ingyen küldjük meg. ,A HONVED44 
kiadóhivatala Budapest, VL, Révai utcza 10.

Közgazdaság.
Kereskedőink és iparosaink figyelmébe. 

A in. kir. államvasutak igazgatósága, folyó 
évi 98461. sz. átiratával, a szegedi keres
kedelmi és iparkamarához megküldte azon 
tárgyak jegyzékét, a melyeket az 1894. 
évben, vsgy esetleg 1895. év végéig nyil
vános szállítási pályázat utján óhajt besze
rezni.

A beszerzendő anyagok a kővetkező 

16 csoportba vannak beosztva: 1 kő és 
fttldnemllek, 2 kellő és világítási eszközük, 
3 féninemüek, 4 fémből kidolgozott ki esi 
alkatrészek, 5 aczél és vasnemüek, 6 ön
tött vasdlkatrészek, 7 festékek, olajok és 
egyébb vegyi szerek, 8 ülő bútorokhoz 
való falemezek, 9 kelmék és rövidáruk, 10 
kárpitok és szőnyegek, 11 bőráruk, 12 kö
téláruk, 13 llvegnemüek, 14 távirdai anya
gok, 15 kefekötőáruk, 16 durrantyuk.

Az ajánlatoknak folyó évi szeptember 
hó 15-ike déli 12 óráig kell a m. kir. ál
lamvasutak budapesti igazgatóságánál be- 
nyujtatniok.

A további tudnivalókra n szegedi ke
reskedelmi és iparkamara készséggel nyltjt 
föl v ilágositást.

A közönség köréből4')
Nyílt kérdés Császár Péter topolyai főszol

gabíró úrhoz.
Bár az ország egyes vidékein csak 

szórványosai fordulnak elő a kolera ese
tek, mindazonáltal mint a lapokban olvas
hatjuk, a hatóságok mindennemű óvintéz
kedést megtesznek, hogy az esetleg fellépő 
rémes járvány ne találjon bennünket telje
jen készületlenül. Községünkben azonban
— elég sajnos — ily óvintézkedések meg
tétele úgy látszik fölösleges, mert ahhoz 
még, hogy a községünkben végig húzódó 
Csik ér elviselhetetlen bűzével fölötte al
kalmas a közönség egészségének előmoz
dítására, hozzájárul még az is, hogy nem
régiben piaczterünk kellő közepén egy 
disznómázsa egy akollal elég tapintatlanul 
állíttatott föl.

Mindezek után kérdjük főszolgabi- 
ránkat van-e tudomása arról, hogy főte
rünk kellő közepén felállított mázsa disz- 

nókerereskedesünk rohamos előrehaladásá
val oly kiváló forggttfúnak örvend, hogy a 
megmázsálandó diMok egész serege fél
napokon át a rettenetes hőségben heverész 
főterünkön várakozva a mázsálásr? ?

Van-e tudomása továbbá arról, hogy 
disznókereskeoőink a megmázsálás után 
egész éjeken át tartják a mázsa melletti 
akolban disznóikat, amelyek az ott levő 
pocsolyába lehcvervc, oly rettenetes bűzt 
terjesztnek. hogy a piacztéri lakók még há
zaik ablakait sem nyithaiják ki, mindenki 
iparkodván a bűzös hely közeléből mene
külni.

Van-e tudomása végül arról, hogy 
disznókereskedőink napközben megmázsált 
azután meg az akolban elzárt disznókat 
éjnek idején rakják fel a kocsikra, ami
közben a különben igen szolid lelkületű 
disznók oly éktelen zajt ülnek, hogy a 
piacztéri lakók meg vannak fosztva a nyu
galmas éjszakától ?

Kérdjük ezekután főszolgabiráukat, 
esetleg a községi elöljáróságtól megszer
zendő informatiók után, szándékozik-e a 
mázsa azonnali elmozdításával e bajon se
gíteni ?

Kéréseinkre tettekben elvárva a vá
laszt, maradtunk Csantavér, 1893. augusz
tus hó 18-án,

tisztelettel
Több piacztéri lakó.

*) E rovat alatt kőzlöttekért nem vállal fe
lel óaséget a aaerk.

Szerkesztői ize&etek.
H. J. Zouibor. Amint terünk engedi, 

megkezdjük a kissé hosszú cikk közrea
dását.

R. Á. (Az obuluB.) Az a kisebb baj, 
hogy a levelet nem tetézett bérmentesíteni. 
A cikk nagyon is átalánosBágban mozog'; 
valami concrét dologgal kell előállani és
— természetesen — a felelősséget nem 
hárítani másra.

Kétez jövő. Zom bor. Köszönettel 
vettük. A jövő számban közreadjak*
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j Egyedüli i segély
ffl elvesztett vagy elgyengült fórfierőnél (Impo- 
Q tenczia) az uj cs. éa kir. szabadalmazott ké- 
M szülékkel. Észre nem vehető, kúlsőleges. jót- 
m állés mellett ártalmatlan, kellemes az inger- 
£ lést kizáró gyógymód.
[! nirnevea tanárok elismerő okiratai őb

m legmelegebb orvosi ajánlatok.
Teljesen felgyógyultak hálairatainak 

M ezrei érdek nélkül ajánlják használatát.
M Postai szétküldés és csomagolás titok-
W tartó. Tartalom és szállító ki nem vehető.

I DR. CARL ALTMANN
Wien, VII. Mariahilferstrasse Nr. 70.

ín Röpiratok kívánatra ingyen és bérmoutve 
Bj küldetnek.

müórás

újonnan berendeatt óraraktár
Zomborhan.

Zrinyi-utcza 186. szili ú házban.
24 óráig járó fali óra 2.Ö0 krtól feljebb

8 napig „ „ „ 4 frtól
8 „ „ ’/a ütő ingaóra

30 frttól „
8 „ „ ütőszer nélküli ingaóra

8 frttól „
40 óráig „ ébresztő óra 2.50 krtól 
Niki remontoir zsebóra 4 frttól „ 
Ezüst n dupla ftldelti 11 frttól „ 
Tulla „ „ „ 18 „ „
Úri arany remontoir óra dupla födéllel 

40 frttól , 
Női „ „ w „ 10 ,, „
árusít.

Van szerencsém továbbá a n. é. kö
zönséget értesíteni, hogy a fenti árjegyzék
ben nem érintett, kitűnő svájczí zsebórák, 
bécsi ingaóra, ncnikülöniben németországi, 
francain, és amerikai szerkezetű ingaórák, 
nálam különféle alakokban és a legjutányo- 
sabb ár mellett kaphatók.

Javításokat, nem csak a fent nevezett 
árukon, hanem toronyórákon, valamint u- 
radalmi épületeken, villákon és nyaralókon 
alkalmazott órákat is javítok, a javítás ügy 
az általam elárusított új órák jóvoltáért és 
pontosságukért mindenkor két évi jótállást 
vállatok.

BWF*  A raktáron esetleg nem levő 
árüczikk, tetszés és nálam megtekinthető 
minta szerint megrendelhető

9735. szám
tk7 93.

árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. tszék mint telekköny

vi hatóság közhírré teszi, hogy Ambrozovits 
Béla ór társai végrehajtatnak Vahos János 
és társai végrehajtást szenvedők elleni 200 
frt. tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék 
(az apatini kir. járásbíróság) területén 
lévő és Monostorszegh község határban fekvő 
a monostorszeghi 715 számú tjkyben foglalt 
felerészben Ambrozovits Emília, Ambrozo
vits Béla, Ambrozovits Eulália özv. Gartner 
Ferenczné másik felerészben Vakos Iván, 
Vakos férj. Mrvitsin Jánya és Vakos férj. 
Mikolin Paulia nevén álló 244 hr. 198 
öiszámú ház beltelek és kertből álló 600 
□-öl térnagyságu birtokrészletre 453 frt. 
és az (1726 — 1727) a hr. 616’/a Q-öl tér
nagyságú szőllő birtokra az árverést 140 írt
ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1893 évi Szeptember hó 16-ik 
napján délelőtti 10-órakor Monostorszegh 

■ községi házánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
] ingatlanok becsárának 10%-at vagyis 45 frt.

30 kr. és 14 frt készpénzben, vagy az 1881: 
LX. t.-cz. 42' §-aban jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 
3833. sz. a. kelt igazságügyministeri ren
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 : LX*  t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni..

Kelt Zomborban 1893 évi junius hó 15 
napján.

A zombori kir. törvényszék mint te
lekkönyvi hatóság.

Radány 
kir. tszéki biró

Szülőknek!
Egy izr. vallásu családnál, a gimn. 

vagy kereskedelmi iskola I. vagy II. 
osztályát látogató fiú kellő felügyelet, 
megfelelő bánásmód mellett teljes 
ellátásba elfogadtatik, fizetési feltéte
lek, közös megállapodás szerint.

Egyszersmind a családnál alkalma
zásban levő nevelő által correpetálás- 
ban és részesül közelebb Sohr Sán
dornál fő-uteza 167. szám tudható 
meg.

Winterberg-intézete
Bécs Wáhring Cotagge-Anlagen.
Nagy lánynövelde oomforrtal Berendelve. 
Szép tanuló-, háló és társalgó termek. — 
Pompás kert stb. — Egészséges fekvése;

Államilag elismert bizonyítványok.

Tulajdonosa

Winterberg Mária úrnő,
Coblenzből a Rajna mellett.

Férfi s női betegségek
mint bujakór, fekélyek, bőrkütegek; folyá
sok és hólyaghurut a legidültebb alakban 
is, nem a közönséges, hoszadalmas befecskendezésekkel, 
hanem

irrlgátló által saját készülékeim
mel, s uj gyógymódom szerint 

vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is 
alaposan s sikeresen 

kezeltetnek. Stricturák, az aggkorban fel
lépő vizelési nehézségek; ágybeszennyezés, 
valamint nemi gyengeséggel párosult ge
rincbajok

galvano-mechanikai módon

sikeresen gyógyfttatnak

Orrfekélyek s az orrnak bedugulása, 
valamint a száj- s orrnak bűzössége az ál
talam feltalált s több 100 esetben kitűnő 
eredménnyel használt

orrcsapkészUlékemmel

rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak.
Galandférgek, melyek a legerősebb kúrák

nak ellenállottak, Németországban készült 
gyógyszeremmel 3 óra alatt gyökeresen eltávolít
tatnak.

Dr. Flscher Adolf, orvos-sebésztudor, mütő- é» 
nőgyógyász, a „Nyilvános gyógyintézet", 
nek rendelő főorvosa s specialista 27 év óta

Budapesten, Ó-utca 5. sz. I. em. rendel d. u. 
2—5-ig.

Csak dijazott levelekre válaszolok s 
gyógyszerekről is gondoskodom. 26-1

KLYTHIA a bőr ápolására 
az arczbőr szépítése és finomítása 

ZSIRPUDER Legelegánsabb fehér, ró
zsaszínű vagy sárga szinű toillette-, bál- és 

salonpuder.
Vegyileg megvizsgálta és ajánlta

DR. POHL J. J., os. kir. tanár Becsben

Elismerő levelek a következő hölgyektől ■
TAUSS1G GOTTL1EB 

finom
TOILETTE SZAPPANOK és

ILLATSZEREK
Syara.

Főraktár : BÉCS
I. Wollíullu Hr. 3.

Wolter Sarolta, a cs. kir. udvari színház tagja Becsben. 
Beeth Lola, a cs. kir. udvari opera tagja Becsben. Schlíí- 
ger Antónia, a cs. kir. udvari opera tagja Becsben. Pál
mai Ilka, a Theater a. d. Wien tagja Becsben. Odilon 
Ilona, a Deulsches Volkstheater tagja Becsben. Ernest 
van Dyck, a cs. kir. udv. opera tagja Becsben stb. stb.

Kapható a legtöbb illatszer-üzletben és gyógyszer- 
- tárban.
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malomépitészet, gépgyár és vasöntöde

S24iu. BUDAPESTEN CívAK:
Trieur és lyukazdsi osztály.

> az áltálunk gyártott és több mint
20.000 példányban elterjedt

Trleurek: a konkoly és bükkönynek a búza árpa vagy rozs közüli kiválasztására,
Trleurek: a zabnak a búza közüli kiválasztására.
Búza és árpaosztályozó gép: a mely a magvakat nagyságuk szerint osztályozza nagy választékba- 

ni készlet olcsó árakon.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.
Ismét eladók megfelelő kedvezményben részesülnek. Gyártunk továbbá gőzgépeket, víziké- 
rekeket, teljes maloiuberendezéseket mü- és sima őrlésű malmok részére; továbbá szerszám
gépeket a vas és ércek inegdolgozsáára.

^axxxxxxXXXXXXXXXXXXXXXS

Bruck és Schleifer könyvnyomdájából,Zomborban.


